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Chapter 2

Nepali Interlinear
Reference: Nepali ERV

ה1 וְעַתָּ֗
र–अब
H6258

אֲלֵיכֶם֛
ितमीहरूलाई�
H0413

הַמִּצְוָה֥
आज्ञा
H4687

הַזֹּ֖את
यो
H2063

ים׃ הַכֹּהֲנִֽ
पुजारीहरू
H3548

“हे पूजाहारीहरू हो, यो िनयम ितमीहरूको िनिम्त हो। मेरोकुरा सुन। जे म भन्छु त्यसमािथ ध्यन देऊ। मेरो सम्मान गर।

אִם־2
यिद

א ֹ֣ ל
होईन
H3808

תִשְׁמְע֡וּ
सुन्छौ
H8085

וְאִם־
र–यिद

֩ לאֹ
होईन
H3808

ימוּ תָשִׂ֨
राख्छौ

עַל־
मािथ

ב לֵ֜
हृदय

לָתֵ֧ת
िदन
H5414

כָּב֣וֹד
सम्मान
H3519

י לִשְׁמִ֗
नाम–मेरो–लािग
H8034

אָמַר֙
भन्नुहुन्छ
H0559

יְהוָה֣
परमप्रभु
H3068

צְבָא֔וֹת
सव�शिक्तमान्–ले

י וְשִׁלַּחְתִּ֤
र–पठाउनेछु
H7971

בָכֶם֙
ितमीहरू–मािथ

אֶת־
यो
H0853

ה הַמְּאֵרָ֔
शराप
H3994

י וְאָרוֹתִ֖
र–शराप–गनेर्छु
H0779

אֶת־
यो
H0853

בִּרְכֽוֹתֵיכֶם֑
ितम्रा–आशीषहरू
H1293

וְגַם֙
र–वास्तवमा
H1571

יהָ אָרוֹתִ֔
शराप–गिरसकेको–छु
H0779

י כִּ֥
िकनभने

אֵינְכֶ֖ם
ितमीहरूले–होईन
H0369

ים שָׂמִ֥
राख्छौ

עַל־
मािथ

ב׃ לֵֽ
हृदय

यिद ितमीहरूले सुन्दैनौ र मेरो नाउँलाई� सम्मान गदैर्नौ भने ितमीहरूलाई� खराब हुनेछ। ितमीहरूले आशीवा�द िदनेछौ तर त्यो श्रापमा पिरणत हुनेछ। यिद 
ितमीहरूले मेरो नाउँमा सम्मान गरेनौ भनें म खराब गनेर्छु।” सव�शिक्तमान परमप्रभुले यी सबै कुराहरू भन्नुभयो।

י3 הִנְנִ֨
हेर–म
H2009

גֹעֵר֤
हका�उनेछु
H1605

לָכֶם֙
ितमीहरूलाई�

אֶת־
यो
H0853

רַע הַזֶּ֔
बीउ
H2233

יתִי וְזֵרִ֤
र–छनेर्छु
H2219

פֶרֶ֙שׁ֙
गोबर
H6569

עַל־
मािथ

ם פְּנֵיכֶ֔
ितम्रा–अनुहारहरू
H6440

רֶשׁ פֶּ֖
गोबर
H6569

חַגֵּיכֶם֑
चाडहरूको
H2282

א וְנָשָׂ֥
र–लगेर–जानेछ
H5375

אֶתְכֶ֖ם
ितमीहरूलाई�
H0853

יו׃ אֵלָֽ
त्यस–ितर
H0413

“हेर, म ितमीहरूको कुललाई� दण्ड िदनेछु। पिवत्र िदनहरूमा पूजाहारी ितमीहरूले मलाई� बिलदानहरू चढाउँछौ। ितमीले गोबर अिन मरेको पशुको िभत्री 
भाग िलएरआउँछौ अिन फ्याँिक िदन्छौ। तर म त्यो गोबर ितम्रो मुखमा दिलिदनेछु र ितमी पिन त्यो िसतै फ्याँिकनेछौ।

ם4 ידַעְתֶּ֕ וִֽ
र–जान्नेछौ
H3045

כִּ֚י
िक

חְתִּי שִׁלַּ֣
पठाएको–छु
H7971

ם אֲלֵיכֶ֔
ितमीहरूलाई�
H0413

אֵ֖ת
यो
H0853

הַמִּצְוָה֣
आज्ञा
H4687

הַזֹּ֑את
यो
H2063

הְי֤וֹת לִֽ
हुने–लािग
H1961

֙ בְּרִיתִי
मेरो–करार
H1285

אֶת־
यो
H0854

י לֵוִ֔
लेवी–सगँ
H3878

אָמַ֖ר
भन्नुहुन्छ
H0559

יְהוָה֥
परमप्रभु
H3068

צְבָאֽוֹת׃
सव�शिक्तमान्–ले

तब ितमीहरूले बुझ्छौ मैले यी आदेश ितमीहरूलाई� िकन िदंदैछु? मैले ितमीहरूलाई� यी कुराहरू िकन बताउँदैछु कारण लेवीहरूिसत मेरो करार चिलरहनेछ।” 
सव�शिक्तमान परमेश्वले यी सबै कुराहरू भन्नुभयो।

י 5 ׀בְּרִיתִ֣
मेरो–करार
H1285

הָיְתָ֣ה
िथयो
H1961

אִתּ֗וֹ
त्यस–सगँ
H0854

חַיִּים֙ הַֽ
जीवन

שָּׁל֔וֹם וְהַ֨
र–शािन्तको
H7965

וָאֶתְּנֵֽם־
र–िदएँ
H5414

ל֥וֹ
उसलाई�

א מוֹרָ֖
आदर

ירָאֵנִ֑י וַיִּֽ
र–त्यसले–आदर–गयाेर्
H3372

וּמִפְּנֵי֥
र–सामु
H6440

י שְׁמִ֖
नाम–मेरो
H8034

נִחַ֥ת
काम्यो
H2865

הֽוּא׃
त्यो
H1931

परमप्रभुले भन्नुभयो, “मैले यो करार लेवीहरूसंग गरें। मैले उनीहरूलाई� शािन्तपूण� जीवन िदने प्रितज्ञा गरें, अिन मैले िदएँ। लेवीबरूले मेरो सम्मान गरे। 
ितनीहरूले मेरो नाउँको सम्मान गरे।
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תּוֹרַ֤ת6
व्यवस्था
H8451

אֱמֶת֙
सत्यको
H0571

הָיְתָ֣ה
िथयो
H1961

יהוּ בְּפִ֔
त्यसको–मुखमा
H6310

וְעַוְלָ֖ה
र–अन्याय

לאֹ־
भेिटएन
H3808

נִמְצָא֣
भेिट्टयो
H4672

בִשְׂפָתָ֑יו
त्यसका–ओठहरूमा
H8193

בְּשָׁל֤וֹם
शािन्त–र
H7965

וּבְמִישׁוֹר֙
ईमानदारी–मा
H4334

הָלַךְ֣
िहंड्यो
H1980

י אִתִּ֔
म–सगँ
H0854

ים וְרַבִּ֖
र–धेरैलाई�

יב הֵשִׁ֥
फका�यो
H7725

ן׃ מֵעָוֹֽ
पाप–बाट
H5771

लेवीहरूले साँचो िशक्षा िदए। लेवीबरूले झूटो उपदेशहरू िदएनन्। लेवीहरू ई�मान्दार र शािन्त िप्रय मािनस िथए। लेवीहरूले मेरो अनुशरण गरे अिन धेरै 
मािनसहरूलाई� अपराध गन�बाट बचाएँ।

י־7 כִּֽ
िकनभने

שִׂפְתֵ֤י
ओठहरू
H8193

֙ כֹהֵן
पुजारीका
H3548

יִשְׁמְרוּ־
जोगाउनेछन्
H8104

עַת דַ֔
ज्ञान
H1847

ה וְתוֹרָ֖
र–व्यवस्था
H8451

יְבַקְשׁ֣וּ
खोज्छन्
H1245

יהוּ מִפִּ֑
त्यसको–मुखबाट
H6310

י כִּ֛
िकनभने

מַלְאַ֥ךְ
दूत
H4397

יְהוָֽה־
परमप्रभु
H3068

צְבָא֖וֹת
सव�शिक्तमान्–को

הֽוּא׃
हो
H1931

पूजाहारीहरूले परमप्रभुको िशक्षा जान्नु पछ�। मािनसहरू पूजाहारीहरूको छेऊमा जाने योग्यको हुनुपछ� अिन परमप्रभुको िशक्षा िसकनु पछ�। पूजाहारीहरू 
मािनसहरूका िनिम्त परमप्रभुको समचार-वाहक हुनुपछ�।”

וְאַתֶּם8֙
तर–ितमीहरू

ם סַרְתֶּ֣
भट्िकयौ
H5493

מִן־
बाट

רֶךְ הַדֶּ֔
बाटो
H1870

ם הִכְשַׁלְתֶּ֥
ठोक्र–खुवायौ
H3782

ים רַבִּ֖
धेरैलाई�

בַּתּוֹרָ֑ה
व्यवस्था–मा
H8451

ׁחַתֶּם֙ שִֽ
भङ्ग–गयाैर्
H7843

ית בְּרִ֣
करार
H1285

י הַלֵּוִ֔
लेवीको
H3878

אָמַ֖ר
भन्नुहुन्छ
H0559

יְהוָה֥
परमप्रभु
H3068

צְבָאֽוֹת׃
सव�शिक्तमान्–ले

परमप्रभुले भन्नुभयो, “पूजाहारीहरूले मेरो अनुशरण गन� छोिडिदए। ितमीहरूले नराम्रो कामको िनिम्त मािनसहरूलाई� िशक्षािदयौ। ितमीहरूले लेवीहरूसंग 
गरेको करार भङ्ग गयाैर्।” सव�शिक्तमान परमप्रभुले यी सबै कुराहरू भन्नुभयो।

וְגַם־9
र–पिन
H1571

י אֲנִ֞
मैले
H0589

תִּי נָתַ֧
बनाएँ
H5414

אֶתְכֶם֛
ितमीहरूलाई�
H0853

נִבְזִ֥ים
तुच्छ
H0959

ים וּשְׁפָלִ֖
र–नीच
H8217

לְכָל־
सबै
H3605

הָעָם֑
जाित–सामु

י כְּפִ֗
जसरी
H6310

ר אֲשֶׁ֤
जसले

ינְכֶם֙ אֵֽ
ितमीहरूले–होईन
H0369

ים שֹׁמְרִ֣
पालन–गछाैर्
H8104

אֶת־
यो
H0853

י דְּרָכַ֔
मेरा–बाटाहरू
H1870

ים וְנֹשְׂאִ֥
र–पक्षपात–गछाैर्
H5375

פָּנִ֖ים
अनुहार
H6440

ה׃ בַּתּוֹרָֽ
व्यवस्था–मा
H8451

פ
—

“ितमीहरू मैले भनेको जस्तो भएनौ! ितमीहरूले हाम्रो िशक्षा स्वीकार गरेनौ। यसकारण म ितमीहरूलाई� महत्विहन बनाउँछु। मािनसहरूले ितमीलाई� आदर 
गनेर् छैनन्।”

הֲל֨וֹא10
के–होईन
H3808

אָ֤ב
बुबा
H0001

אֶחָד֙
एउटै
H0259

נוּ לְכֻלָּ֔
हाम्रो–सबैको
H3605

הֲל֛וֹא
के–होईन
H3808

אֵ֥ל
परमेश्वर
H0410

חָ֖ד אֶֽ
एउटैले
H0259

בְּרָאָנ֑וּ
सृजना–गनु�भयो–हामीलाई�

מַדּ֗וּעַ
िकन
H4069

נִבְגַּד֙
िवश्वासघात–गछार्ं
H0898

אִ֣ישׁ
मािनस–हरेकले
H0376

יו בְּאָחִ֔
आफ्ना–दाजुभाई–सगँ
H0251

ל לְחַלֵּ֖
अपिवत्र–पान�

ית בְּרִ֥
करार
H1285

ינוּ׃ אֲבֹתֵֽ
हाम्रा–पूखा�हरूको
H0001

हामी सबैको एउटै िपता हुहुन्छ। उनै परमेश्वकले हामी सबैलाई� बनाउँनु भयो। यसकारण मािनसहरूले आफ्नो भाईलाई� िकन ठग्छ? उिनहरूले करार को 
पालना नगरेको प्रकट गछ�न्। उनीहरूले त्यो करारलाई� लागु गदैर्नन् न त हाम्रा िपता-पुखा�हरूले परमेश्वरसंग गरे।
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בָּגְדָ֣ה11
िवश्वासघात–गयाेर्
H0898

ה יְהוּדָ֔
यहूदाले
H3063

וְתוֹעֵבָ֛ה
र–घृणा–काम
H8441

ה נֶעֶשְׂתָ֥
गिरयो

בְיִשְׂרָאֵ֖ל
ईस्राएलमा
H3478

֑�ם וּבִירֽוּשָׁלִָ
र–यरूशलेममा
H3389

י  ׀כִּ֣
िकनभने

ל חִלֵּ֣
अपिवत्र–पायाेर्

ה יְהוּדָ֗
यहूदाले
H3063

דֶשׁ קֹ֤
पिवत्रता
H6944

יְהוָה֙
परमप्रभुको
H3068

ר אֲשֶׁ֣
जो

ב אָהֵ֔
प्रेम–गनु�हुन्छ
H0157

וּבָעַ֖ל
र–िववाह–गयाेर्
H1166

בַּת־
छोरी
H1323

אֵ֥ל
परमेश्वर
H0410

ר׃ נֵכָֽ
पराई�को
H5236

यहूदाका मािनसहरूले अरू मािनसहरूलाई� ठगे। यरूशलेम अिन ईस्रएलका मािनसहरूले िघनलाग्दा कामहरू गरे। परमेश्वले मिन्दरलाई� प्रेम गनु�हुन्छ। तर 
यहूदाका बािसन्दाले परमप्रभुको पिवत्र मिन्दरको सम्मान गरेनन्। यहूदाको मािनसहरूले िबदेशी देवताहरूको पूजा गन� थाले।

ת12 יַכְרֵ֨
िछन्नेछ
H3772

יְהוָ֜ה
परमप्रभुले
H3068

ישׁ לָאִ֨
मािनसलाई�–जसले
H0376

ר אֲשֶׁ֤
जसले

יַעֲשֶׂנָּ֙ה֙
यसो–गछ�

עֵר֣
साक्षी
H5782

וְעֹנֶ֔ה
र–जवाफिदने

מֵאָהֳלֵ֖י
तम्बूहरू–बाट
H0168

ב יַֽעֲקֹ֑
याकूबको
H3290

וּמַגִּ֣ישׁ
र–चढाउने
H5066

ה מִנְחָ֔
भेटी
H4503

יהוָה֖ לַֽ
परमप्रभुलाई�
H3068

צְבָאֽוֹת׃
सव�शिक्तमान्–को

פ
—

परमप्रभुले ती मािनसहरूलाई� यहूदाका कुलबाट अलग गनु�हुन्छ। ती मािनसहरूले परमप्रभुलाई� भेटी ल्याउँन सकलान् तर यसले कुनै सहायता गनेर् छैन।

וְזאֹת13֙
र–यो–पिन
H2063

שֵׁנִי֣ת
दोस्रो–पटक
H8145

עֲשׂ֔וּ תַּֽ
गछाैर्

כַּסּ֤וֹת
छोप्ने
H3680

דִּמְעָה֙
आसँूले
H1832

אֶת־
यो
H0853

ח מִזְבַּ֣
वेदी
H4196

יְהוָ֔ה
परमप्रभुको
H3068

י בְּכִ֖
रोदन
H1065

ה אֲנָקָ֑ וַֽ
र–कराहटले
H0603

מֵאֵי֣ן
अब–होईन
H0369

ע֗וֹד
फेिर
H5750

פְּנוֹת֙
हेन�
H6437

אֶל־
ितर
H0413

ה הַמִּנְחָ֔
भेटी
H4503

חַת וְלָקַ֥
र–िलन
H3947

רָצ֖וֹן
स्वीकृित
H7522

ם׃ מִיֶּדְכֶֽ
ितम्रा–हातबाट
H3027

ितमीहरूले रोएर परमप्रभुको वेदी आसँुले िभजाउँन सक्छौ, तर परमप्रभुले ितमीहरूको भेटी ग्रहण गनु�हुने छैन। परमप्रभु ती िचजहरूबाट प्रसन्न हुनुहुने छैन 
जे ितमीहरूले िलएर आउँछौ।

ם14 וַאֲמַרְתֶּ֖
र–ितमीहरूले–भन्छौ
H0559

עַל־
मािथ

מָה֑
िकन
H4100

ל עַ֡
मािथ

כִּי־
िकनभने

יְהוָה֩
परमप्रभुले
H3068

יד הֵעִ֨
साक्षी–िदनुभयो

בֵּינְךָ֜
ितम्रो–र
H0996

׀וּבֵי֣ן 
िबचमा
H0996

אֵשֶׁ֣ת
पत्नी
H0802

יךָ נְעוּרֶ֗
जवानीको

ר אֲשֶׁ֤
जस–सगँ

אַתָּה֙
ितमीले

בָּגַדְ֣תָּה
िवश्वासघात–गयाैर्
H0898

הּ בָּ֔
त्यस–सगँ

יא וְהִ֥
र–त्यो
H1931

חֲבֶרְתְּךָ֖
ितम्री–साथी
H2278

שֶׁת וְאֵ֥
र–पत्नी
H0802

ךָ׃ בְּרִיתֶֽ
ितम्रो–करारको
H1285

ितमीहरू सोध्छौ, “हाम्रो भेटीहरू परमप्रभुले िकन स्वीकार गनु� भएन?” िकनभने ितमीहरूले गरेका नराम्रा कामहरू परमप्रभुले देख्नु भएको छ, उहाँ 
ितमीहरूको िबरूद्ध साक्षी हुनुहुन्छ। उहाँले देख्नुभएको छ, ितमीहरूले आफ्नो पत्नीलाई� ठगी रहेछौ। ितमीहरूले त्यस स्त्रीिसत ितमी जवान हुदँा नै िबवाह 
गरेको िथयौ। ऊ ितम्रो िप्रयसी िथई�। त्यस समय ितमीले बैवािहक करार गयाैर् अिन ऊ ितम्री पत्नी भई�। तर ितमीले उसलाई� ठग्यौ।

וְלאֹ־15
र–होईन
H3808

אֶחָד֣
एउटैले
H0259

ה עָשָׂ֗
बनाउनुभयो

וּשְׁאָ֥ר
र–बाँकी–छ
H7605

֙ רוּ֙חַ
आत्मा
H7307

ל֔וֹ
त्यसलाई�

וּמָה֙
र–के
H4100

ד אֶחָ֔ הָֽ
एकले
H0259

שׁ מְבַקֵּ֖
खोज्छ
H1245

זֶרַ֣ע
सन्तान
H2233

ים אֱלֹהִ֑
परमेश्वरको
H0430

וְנִשְׁמַרְתֶּם֙
र–सचेत–होओ
H8104

ם בְּר֣וּחֲכֶ֔
आफ्ना–आत्मामा
H7307

שֶׁת וּבְאֵ֥
र–पत्नी–सगँ
H0802

יךָ נְעוּרֶ֖
जवानीको

אַל־
नगर
H0408

ד׃ יִבְגֹּֽ
िवश्वासघात
H0898

परमेश्वर चाहनु हुन्छ पत्नीहरू एक शरीर अिन एक आत्मा हुन्। िकन? जसबाट उसको नानीहरू पिवत्र होस्। यसकारण त्यो आत्मीय एकताको रक्षा गर। 
आफ्नी पत्नीलाई� नठग। त्यो ितम्री पत्नी त्यही बेला देिख भई� जित बेला ितमी जवान िथयौ।
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י־16 כִּֽ
िकनभने

שָׂנֵא֣
घृणा–गछ�
H8130

ח שַׁלַּ֗
त्याग्न
H7971

אָמַ֤ר
भन्नुहुन्छ
H0559

יְהוָה֙
परमप्रभु
H3068

אֱלֹהֵי֣
परमेश्वर
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֔
ईस्राएलको
H3478

ה וְכִסָּ֤
र–छोप्छ
H3680

חָמָס֙
िहंसा
H2555

עַל־
मािथ

לְבוּשׁ֔וֹ
लुगा–त्यसको
H3830

אָמַ֖ר
भन्नुहुन्छ
H0559

יְהוָה֣
परमप्रभु
H3068

צְבָא֑וֹת
सव�शिक्तमान्–ले

ם וְנִשְׁמַרְתֶּ֥
र–सचेत–होओ
H8104

בְּרוּחֲכֶ֖ם
आफ्ना–आत्मामा
H7307

א ֹ֥ וְל
र–नगर
H3808

דוּ׃ תִבְגֹּֽ
िवश्वासघात
H0898

ס
—

परमप्रभु ईस्रएलका परमेश्वर भन्नुहुन्छ, “म िबवाह िबचे्छद घृणा गछु�। म पुरूषहरुको कु्रर कामहरू घृणा गछु�। यसकारण अफ्नो आत्मीक एकताको रक्षा गर। 
आफ्नो पत्नीलाई� धोका नदेऊ।”

ם17 הוֹגַעְתֶּ֤
थकाउनुभयो
H3021

יְהוָה֙
परमप्रभुलाई�
H3068

ם בְּדִבְרֵיכֶ֔
ितम्रा–कुराहरूले
H1697

ם וַאֲמַרְתֶּ֖
र–ितमीहरूले–भन्छौ
H0559

ה בַּמָּ֣
कसरी
H4100

הוֹגָעְ֑נוּ
थकायां
H3021

ם בֶּאֱמָרְכֶ֗
भनेर–ितमीहरूले
H0559

כָּל־
सबै
H3605

שֵׂה עֹ֨
गनेर्

ע רָ֜
नराम्रो

׀ט֣וֹב 
राम्रो–छ

בְּעֵינֵי֣
आखँामा

יְהוָ֗ה
परमप्रभुका
H3068

וּבָהֶם֙
र–ितनीहरू–मा

ה֣וּא
उहाँले
H1931

ץ חָפֵ֔
खुसी–मनाउनुहुन्छ

א֥וֹ
वा

אַיֵּ֖ה
कहाँ–छ
H0346

י אֱלֹהֵ֥
परमेश्वर
H0430

ט׃ הַמִּשְׁפָּֽ
न्यायको
H4941

ितमीहरूले परमेश्वरलाई� िशक्षादेिख िचिन्तत बनाएका छौ अिन त्यो झूटो िशक्षाले परमप्रभुलाई� अत्यन्तै कष्ट िदएको छ। ितमीहरूले सोच्यौ िक परमेश्वर एउटा 
मािनस जस्तै हो जसले खराब काम गछ�। ितमीहरूले भन्यौ िक परमेश्वले उनीहरूलाई� राम्रो सम्झनु हुन्छ अिन ितमीहरूले सोच्यौ िक परमेश्वरले नराम्रो 
कामको लागी दण्ड िदनु हुदैँन।
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